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A Quotation from Marx

A foreign language is a weapon in the struggle
of life.

A Quotation from Lenin

Language is the most important means of human

intercourse,

Quotations from Chairman Mao Tsetung

The force at the core leading our cause forward
is the Chinese Communist Party,
The theoretical basis guiding our thinking is

Marxism-Leninism,

Education must serve "proletarian politics and be

combined with productive labour,

The Chinese people have high aspirations, they
have ability and they will certainly catch up with and
surpass advanced world levels in the not too distant
future,
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Make the past serve the present and foreign
things serve China,

China ought to have made a gréater contribution
to humanity,

Why do we need to study language and, what is
more, spend much effort on it? Because the mastery

of language is not easy and requires painstaking effort,
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